
Глава 4: Ферма спермы

 

 

Королевская кровать была полна, три человека спали, держась друг за друга, Мэри была в
центре, а Феликс и Ричард держали ее на руках.

Ричард не сразу проснулся, его член был уже твердым, ведь иметь горячую задницу,
опирающуюся на его член, как только он проснулся, это прекрасно.

Вскоре в комнату вошли служанки, чтобы принести кофе и помочь с уборкой, Феликс и Мэри
проснулись, Ричард любит заниматься сексом в присутствии служанок, Ричарду не
потребовалось много времени, чтобы снова начать трахать Мэри, на этот раз в присутствии
служанок, Феликс пил кофе, но его маленький член уже был твердым, так как он наслаждался
сценой секса перед ним.

Железное королевство очень дегенеративно и почти все фетиши разрешены, это связано с
самим происхождением страны, великий король-основатель 1000 лет назад был продвинутым
волшебником из черного золота, его сила была гигантской, но помимо силы он был известен
своим сексуально больным умом, В его гареме было более 70 человек, мужчин и женщин,
король-основатель также устраивал оргии среди знати, которые длились целую неделю,
легенда гласит, что маленький дворцовый повар однажды засунул свой член в задницу короля-
основателя, и даже королева короля любила групповуху с другими мужчинами.

"Феликс дай мне пососать твой член, время завтрака" Ричард

После траха с Мэри Ричард начал пить сперму, сперма - самое мощное оружие Ричарда.

1 час спустя

-------------------------------------------

Тронный зал

"Ланселот, расскажи мне, как дела на молочной ферме" Ричард, одетый, сидит на троне и
решает государственный вопрос.

"Мой король, все прошло хорошо, мы использовали запечатывающий предмет, Кратос не
может использовать свою силу, также мы начали использовать наркотики, кроме того, мы
выбрали других сильных заключенных, которые войдут на ферму, мы наняли проституток,



которые будут отвечать за прием и сбор спермы заключенных" Ланселот говорит со своим
довольно веселым лицом.

Ферма спермы - это грандиозный план Ричарда, собирать и хранить сперму, а затем регулярно
принимать ее в качестве эликсира, Ричард придерживается высоких стандартов и поэтому
никогда не будет вручную собирать сперму у мужчин, ему нравятся женоподобные, такие как
Ланселот и Феликс, и женщины

"Очень хорошо, Ланселот, я хочу, чтобы ты подготовил драконическую гвардию и королевскую
колесницу, я лично отправлюсь в бой на северной границе" Ричард

"Премьер-министр Джон и мой дядя Антоний, вы двое будете управлять королевской столицей,
пока меня не будет" Ричард.

В королевской семье Айронхардов в основном только Ричард и его больной младший брат,
поэтому кроме дяди в столице оставить некого, его отец умер от старых травм, мать умерла,
когда родился его младший брат, его младшему брату Майку всего 13 лет, но он болен с
детства, так как родился недоношенным, поэтому он живет в своей комнате .

"Феликс, Мария и Ланселот, вы трое поедете со мной в моей карете к северной границе", -
говорит Ричард, предвкушая оргию по дороге.

Вскоре после этого несколько колесниц направляются на север вместе с армией из 2,000,000
королевских гвардейцев и 17 драконических гвардейцев, в центре была огромная бело-золотая
колесница, это была королевская семейная колесница, колесница качнулась и раздалось
несколько громких стонов шлюхи, Мэри уже начала работать со своей мокрой киской

-----------------------

Каменный город - граница между королевством варваров и железным королевством

Огромная армия из 200 000 солдат маршировала и готовилась к лагерю, солдаты носили не
металлические доспехи, а доспехи из звериной кожи, а варварская кавалерия использовала 10-
футовых гиен вместо лошадей.

Во главе армии стояла женщина ростом 1,90, ее бронзовая кожа и сексуальные доспехи из
звериной кожи свели бы с ума любого мужчину, ее огромные груди колыхались без остановки,
это была Хильда Ворм, королева варваров, маг высшего золотого ранга.

"Королева, мы приближаемся к границе, через 2 дня мы сможем начать вторжение" Грол
Стоун.

"Очень хорошо, прикажите разведывательному батальону выдвигаться, нам нужно быстро



завоевать север железного королевства" Хильда Ворм

Королевство варваров, как говорит само название, является племенным королевством,
королевской семье Ворм удалось объединить все племена всего 70 лет назад, земли
королевства варваров бедны, невозможно посадить и собрать достаточно урожая, чтобы
прокормить огромное население королевства варваров, поэтому набеги и грабежи стали
средством существования всех племен.

Хильда Ворм - амбициозная и талантливая женщина, в свои 30 лет она близка к тому, чтобы
стать магом уровня черного золота, она хочет покорить новые земли своей силой и жить не в
палатках, а в больших дворцах.

"Да, моя королева", - говорит Грол Стоун, но его глаза не отрываются от огромных грудей
Хильды.

Хильда создала закон, чтобы иметь мужа, тот, кто способен победить ее, может использовать
ее тело по своему усмотрению, многие мужчины пытались, но погибли, Хильда ненавидит
мешковатую одежду и любит демонстрировать свое тело, часто купается обнаженной перед
армией, просто чтобы свести с ума своих солдат.

Этот день ничем не отличался от других, Хильда набрала в бочку воды, чтобы помыться, ее
тело цвета бронзы полностью обнажено, огромные груди с розовыми пиками подходят к ее
киске с красными волосами, вокруг Хильды смотрят многие варварские генералы, их пенисы
твердые, но вы не смеете доставать их из своих штанов.

"У кучки идиотов не хватает смелости мастурбировать передо мной, я все еще девственница,
потому что никто из этих идиотов не сильный мужчина, моя мама должна быть права", - думает
про себя Хильда, мама Хильды была известна тем, что была насильницей, она крала мужчин и
заставляла их заниматься с ней сексом, так как отец Хильды был слаб, он смирился с тем, что
был рогоносцем для многих мужчин

"Надеюсь, эта битва будет хорошей и кто-то будет сильным, мне нужен пенис, мне 30 лет и я
больше не могу выносить этот огонь в моей киске", - шепчет Хильда, выходя из ванной
обнаженной, чтобы вернуться в свой боевой шатер, ее огромные груди колышутся по пути,
оставляя сотни генералов с эрекцией.
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